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וַיַּ֖עַן1
Ve–cevap–verdi

אִיּ֥וֹב
Eyyub
H0347

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֗ה
RAB'be
H3068

ר׃ וַיֹּאמַֽ
ve–dedi
H0559

O zaman Ey&#252;p RABbi &#351;&#246;yle yan&#305;tlad&#305;:

]ידעת[2
(ketib)
H3045

)יָדַ֭עְתִּי(
Biliyorum
H3045

כִּי־
ki–

ל כֹ֣
her–şeyi
H3605

תּוּכָל֑
yapabilirsin
H3201

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

יִבָּצֵ֖ר
engellenebilir
H1219

מִמְּךָ֣
senden

ה׃ מְזִמָּֽ
plan
H4209

&#8249;&#8249;Senin her &#351;eyi yapabilece&#287;ini biliyorum, Hi&#231;bir amac&#305;na engel olunmaz.

י3 מִ֤
Kim
H4310

ה  ׀זֶ֨
bu
H2088

ים מַעְלִ֥
gizleyen
H5956

ה עֵצָ֗
öğüdü
H6098

י לִ֫ בְּֽ
olmadan
H1097

עַת דָ֥
bilgi
H1847

לָכֵן֣
bu–yüzden

הִגַּ֭דְתִּי
bildirdim
H5046

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

ין אָבִ֑
anladım
H0995

נִפְלָא֥וֹת
harikalar
H6381

נִּי מֶּ֗ מִ֝
benden

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

ע׃ אֵדָֽ
bilirdim
H3045

&#8249;Tasar&#305;m&#305; bilgisizce karartan bu adam kim?&#8250; diye sordun. Ku&#351;kusuz 
anlamad&#305;&#287;&#305;m &#351;eyleri konu&#351;tum, Beni a&#351;an, bilmedi&#287;im 
&#351;a&#351;&#305;las&#305; i&#351;leri.

ע־4 ׁמַֽ שְֽ
Dinle–
H8085

נָא֭
lütfen
H4994

י וְאָנֹכִ֣
ve–ben
H0595

ר אֲדַבֵּ֑
konuşacağım
H1696

שְׁאָלְךָ֗ אֶ֝
soracağım–sana
H7592

נִי׃ וְהוֹדִיעֵֽ
ve–bildir–bana
H3045

&#8249;&#8249; &#8249;Dinle de konu&#351;ay&#305;m&#8250; dedin, &#8249;Ben soray&#305;m, sen 
anlat.&#8250;

ׁמַע־5 לְשֵֽ
Duyumla–

זֶן אֹ֥
kulak
H0241

יךָ שְׁמַעְתִּ֑
duymuştum–seni
H8085

ה וְעַ֝תָּ֗
ve–şimdi
H6258

עֵינִ֥י
gözüm

תְךָ׃ רָאָֽ
gördü–seni
H7200

Kulaktan duymayd&#305; bildiklerim senin hakk&#305;nda, &#350;imdiyse g&#246;zlerimle g&#246;rd&#252;m 
seni.

עַל־6
Üzerinde–

כֵּ֭ן
bunun

אֶמְאַס֣
reddediyorum

וְנִחַמְ֑תִּי
ve–pişman–oluyorum
H5162

עַל־
üzerine–

עָפָ֥ר
toz
H6083

פֶר׃ וָאֵֽ
ve–kül
H0665

פ
—

Bu y&#252;zden kendimi hor g&#246;r&#252;yor, Toz ve k&#252;l i&#231;inde t&#246;vbe 
ediyorum.&#8250;&#8250;
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י7 וַיְהִ֗
Ve–oldu
H1961

ר אַחַ֨
sonra

ר דִּבֶּ֧
söyledi
H1696

יְהוָה֛
RAB
H3068

אֶת־
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֥
sözleri
H1697

לֶּה הָאֵ֖
bunları
H0428

אֶל־
e–
H0413

אִיּ֑וֹב
Eyyub
H0347

אמֶר וַיֹּ֨
ve–dedi
H0559

יְהוָ֜ה
RAB
H3068

אֶל־
e–
H0413

אֱלִיפַז֣
Elifaz
H0464

י ימָנִ֗ הַתֵּֽ
Temanlı
H8489

ה חָרָ֨
yandı
H2734

י אַפִּ֤
öfkem
H0639

בְךָ֙
sana–karşı

וּבִשְׁנֵי֣
ve–iki
H8147

יךָ רֵעֶ֔
arkadaşına–karşı
H7453

י כִּ֠
çünkü

א ֹ֣ ל
değil
H3808

ם דִבַּרְתֶּ֥
konuştunuz
H1696

אֵלַי֛
bana
H0413

נְכוֹנָה֖
doğruyu

י כְּעַבְדִּ֥
gibi–kulum
H5650

אִיּֽוֹב׃
Eyyub
H0347

RAB Ey&#252;ple konu&#351;tuktan sonra, Temanl&#305; Elifaza: &#8249;&#8249;Sana ve iki dostuna 
kar&#351;&#305; &#246;fkem alevlendi&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; kulum 
Ey&#252;p gibi hakk&#305;mda do&#287;ruyu konu&#351;mad&#305;n&#305;z.

ה8 וְעַתָּ֡
Ve–şimdi
H6258

קְחֽוּ־
alın–
H3947

לָכֶם֣
kendinize

ה־ שִׁבְעָֽ
yedi–
H7651

פָרִים֩
boğa
H6499

ה וְשִׁבְעָ֨
ve–yedi
H7651

ים אֵילִ֜
koç

׀וּלְכ֣וּ 
ve–gidin
H3212

אֶל־
e–
H0413

י עַבְדִּ֣
kulum
H5650

אִיּ֗וֹב
Eyyub
H0347

וְהַעֲלִיתֶ֤ם
ve–sunun
H5927

עוֹלָה֙
yakılan–sunu

ם עַדְכֶ֔ בַּֽ
kendiniz–için
H1157

וְאִיּ֣וֹב
ve–Eyyub
H0347

י עַבְדִּ֔
kulum
H5650

ל יִתְפַּלֵּ֖
dua–edecek
H6419

עֲלֵיכֶם֑
sizin–için

י כִּ֧
çünkü

אִם־
sadece–

פָּנָי֣ו
yüzünü
H6440

א אֶשָּׂ֗
kaldıracağım
H5375

י לְבִלְתִּ֞
yapmamak–için
H1115

עֲשׂ֤וֹת
yapmak

עִמָּכֶם֙
sizinle

ה נְבָלָ֔
utanç
H5039

י כִּ֠
çünkü

א ֹ֣ ל
değil
H3808

ם דִבַּרְתֶּ֥
konuştunuz
H1696

אֵלַי֛
bana
H0413

נְכוֹנָה֖
doğruyu

י כְּעַבְדִּ֥
gibi–kulum
H5650

אִיּֽוֹב׃
Eyyub
H0347

&#350;imdi yedi bo&#287;a, yedi ko&#231; al&#305;p kulum Ey&#252;p&#252;n yan&#305;na gidin, kendiniz 
i&#231;in yakmal&#305;k sunu sunun. Kulum Ey&#252;p sizin i&#231;in dua etsin. &#199;&#252;nk&#252; onun 
duas&#305;n&#305; kabul eder, aptall&#305;&#287;&#305;n&#305;z&#305;n 
kar&#351;&#305;l&#305;&#287;&#305;n&#305; vermem. Kulum Ey&#252;p gibi hakk&#305;mda do&#287;ruyu 
konu&#351;mad&#305;n&#305;z.&#8250;&#8250;

9֩ וַיֵּלְכוּ
Ve–gittiler
H3212

ז אֱלִיפַ֨
Elifaz
H0464

י ימָנִ֜ הַתֵּֽ
Temanlı
H8489

ד וּבִלְדַּ֣
ve–Bildad
H1085

י הַשּׁוּחִ֗
Şuahlı
H7747

צֹפַר֙
Sofar
H6691

י עֲמָתִ֔ הַנַּ֣
Naamalı
H5284

יַּעֲשׂ֔וּ וַֽ
ve–yaptılar

ר כַּאֲשֶׁ֛
göre

ר דִּבֶּ֥
söyledi
H1696

אֲלֵיהֶ֖ם
onlara
H0413

יְהוָה֑
RAB
H3068

א וַיִּשָּׂ֥
ve–kaldırdı
H5375

יְהוָה֖
RAB
H3068

אֶת־
–
H0853

פְּנֵי֥
yüzünü
H6440

אִיּֽוֹב׃
Eyyub'un
H0347

Temanl&#305; Elifaz, &#350;uahl&#305; Bildat, Naamal&#305; Sofar gidip RABbin s&#246;yledi&#287;ini 
yapt&#305;lar. RAB de Ey&#252;p&#252;n duas&#305;n&#305; kabul etti.

וַֽיהוָ֗ה10
Ve–RAB
H3068

שָׁב֚
geri–getirdi
H7725

אֶת־
–
H0853

]שבית[
(ketib)
H7622

)שְׁב֣וּת(
esaretini
H7622

אִיּ֔וֹב
Eyyub'un
H0347

לְל֖וֹ תְפַּֽ בְּהִֽ
dua–edince
H6419

בְּעַד֣
için
H1157

רֵעֵה֑וּ
arkadaşlarının
H7453

וַיֹּ֧סֶף
ve–ekledi
H3254

יְהוָה֛
RAB
H3068

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ki

לְאִיּ֖וֹב
Eyyub'a
H0347

לְמִשְׁנֶֽה׃
iki–katına
H4932

Ey&#252;p dostlar&#305; i&#231;in dua ettikten sonra, RAB onu eski g&#246;nencine kavu&#351;turup ona 
&#246;nceki varl&#305;&#287;&#305;n&#305;n iki kat&#305;n&#305; verdi.
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או11ּ וַיָּבֹ֣
Ve–geldiler
H0935

לָיו אֵ֠
ona
H0413

כָּל־
tüm–
H3605

יו אֶחָ֨
erkek–kardeşleri
H0251

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

]אחיתיו[
(ketib)
H0269

יו( )אַחְיוֹתָ֜
kız–kardeşleri
H0269

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

יֹדְעָי֣ו
tanıyanları
H3045

ים לְפָנִ֗
önce
H6440

וַיֹּאכְל֨וּ
ve–yediler
H0398

עִמּ֣וֹ
onunla

֮ לֶחֶם
ekmek
H3899

֒ בְּבֵיתוֹ
evinde

וַיָּנֻד֤וּ
ve–başsağlığı–dilediler
H5110

לוֹ֙
ona

וַיְנַחֲמ֣וּ
ve–teselli–ettiler
H5162

אֹת֔וֹ
onu
H0853

עַל֚
üzerinde

כָּל־
tüm–
H3605

ה הָרָ֣עָ֔
kötülük

אֲשֶׁר־
ki–

יא הֵבִ֥
getirmişti
H0935

יְהוָה֖
RAB
H3068

עָלָי֑ו
üzerine

וַיִּתְּנוּ־
ve–verdiler–
H5414

ל֗וֹ
ona

אִי֚שׁ
herkes
H0376

קְשִׂיטָה֣
kesita
H7192

ת אֶחָ֔
bir
H0259

ישׁ וְאִ֕
ve–herkes
H0376

נֶזֶ֥ם
yüzük
H5141

זָהָ֖ב
altın
H2091

ד׃ אֶחָֽ
bir
H0259

ס
—

B&#252;t&#252;n erkek ve k&#305;z karde&#351;leri, eski tan&#305;d&#305;klar&#305;n&#305;n hepsi 
Ey&#252;p&#252;n yan&#305;na gelip evinde onunla birlikte yemek yediler. Ac&#305;s&#305;n&#305; 
payla&#351;&#305;p RABbin ba&#351;&#305;na getirmi&#351; oldu&#287;u felaketlerden 
&#246;t&#252;r&#252; onu avuttular. Her biri ona bir par&#231;a g&#252;m&#252;&#351;, bir de alt&#305;n 
halka verdi.

וַֽיהוָ֗ה12
Ve–RAB
H3068

בֵּרַ֛ךְ
kutsadı
H1288

אֶת־
–
H0853

ית אַחֲרִ֥
sonunu
H0319

אִיּ֖וֹב
Eyyub'un
H0347

מֵרֵאשִׁת֑וֹ
başından–çok
H7225

יְהִי־ וַֽ
ve–oldu–
H1961

ל֡וֹ
ona

אַרְבָּעָה֩
on–dört
H0702

ר עָשָׂ֨
on
H6240

לֶף אֶ֜
bin
H0505

אן ֹ֗ צ
koyun
H6629

שֶׁת וְשֵׁ֤
ve–altı
H8337

אֲלָפִים֙
bin
H0505

ים גְּמַלִּ֔
deve
H1581

לֶף־ וְאֶֽ
ve–bin–
H0505

מֶד צֶ֥
çift
H6776

ר בָּקָ֖
öküz
H1241

לֶף וְאֶ֥
ve–bin
H0505

אֲתוֹנֽוֹת׃
dişi–eşek
H0860

RAB Ey&#252;p&#252;n sonunu ba&#351;&#305;ndan bereketli k&#305;ld&#305;. On d&#246;rt bin koyuna, 
alt&#305; bin deveye, bin &#231;ift &#246;k&#252;ze, bin e&#351;e&#287;e sahip oldu.

יְהִי־13 וַֽ
Ve–oldu–
H1961

ל֛וֹ
ona

שִׁבְעָ֥נָה
yedi
H7658

בָנִ֖ים
oğul

וְשָׁל֥וֹשׁ
ve–üç
H7969

בָּנֽוֹת׃
kız
H1323

Yedi o&#287;lu, &#252;&#231; k&#305;z&#305; oldu.

א14 וַיִּקְרָ֤
Ve–çağırdı
H7121

שֵׁם־
adını–
H8034

אַחַת֙ הָֽ
birincinin
H0259

ה יְמִימָ֔
Yemima
H3224

ם וְשֵׁ֥
ve–adını
H8034

הַשֵּׁנִ֖ית
ikincinin
H8145

קְצִיעָה֑
Ketsiya
H7103

ם וְשֵׁ֥
ve–adını
H8034

ית הַשְּׁלִישִׁ֖
üçüncünün
H7992

רֶן קֶ֥
Keren–
H7163

הַפּֽוּךְ׃
Hapuk
H7163

&#304;lk k&#305;z&#305;n&#305;n ad&#305;n&#305; Yemima, ikincisinin Kesia, 
&#252;&#231;&#252;nc&#252;s&#252;n&#252;n Keren-Happuk koydu.

א15 ֹ֨ וְל
Ve–değil
H3808

א נִמְצָ֜
bulundu
H4672

ים נָשִׁ֥
kadınlar
H0802

יָפ֛וֹת
güzel
H3303

כִּבְנ֥וֹת
gibi–kızları
H1323

אִיּ֖וֹב
Eyyub'un
H0347

בְּכָל־
tüm–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
diyarda
H0776

ן וַיִּתֵּ֨
ve–verdi
H5414

לָהֶ֧ם
onlara
H1992

אֲבִיהֶ֛ם
babaları
H0001

נַחֲלָ֖ה
miras
H5159

בְּת֥וֹךְ
arasında
H8432

ם׃ אֲחֵיהֶֽ
erkek–kardeşlerinin
H0251

ס
—

&#220;lkenin hi&#231;bir yerinde Ey&#252;p&#252;n k&#305;zlar&#305; kadar g&#252;zel k&#305;zlar yoktu. 
Babalar&#305;, karde&#351;lerinin yan&#305;s&#305;ra onlara da miras verdi. 
a&#287;&#305;rl&#305;&#287;&#305; ve de&#287;eri bilinmeyen bir para birimiydi.
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י16 וַיְחִ֤
Ve–yaşadı
H2421

אִיּוֹב֙
Eyyub
H0347

חֲרֵי־ אַֽ
sonra–

את ֹ֔ ז
bunun
H2063

מֵאָ֥ה
yüz
H3967

ים וְאַרְבָּעִ֖
ve–kırk
H0705

שָׁנָה֑
yıl
H8141

]וירא[
(ketib)
H7200

ה( )וַיִּרְאֶ֗
ve–gördü
H7200

אֶת־
–
H0853

֙ בָּנָיו
oğullarını

וְאֶת־
ve–
H0853

בְּנֵי֣
oğullarını

יו בָנָ֔
oğullarının

אַרְבָּעָ֖ה
dört
H0702

דֹּרֽוֹת׃
nesil
H1755

Bundan sonra Ey&#252;p y&#252;z k&#305;rk y&#305;l daha ya&#351;ad&#305;, o&#287;ullar&#305;n&#305;, 
d&#246;rt g&#246;bek torunlar&#305;n&#305; g&#246;rd&#252;.

וַיָּ֣מָת17
Ve–öldü
H4191

אִיּ֔וֹב
Eyyub
H0347

ן זָקֵ֖
yaşlı
H2205

ע וּשְׂבַ֥
ve–doymuş
H7649

ים׃ יָמִֽ
günlerle
H3117
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